
GOD’S SIMPLE PLAN OF SALVATION  
 

Introduction 
 
N mbe gboo chɛ nyɛn tena wo wan tena, wo wɛn kai faen mu Yataa 'a denɛ a, min mbe a ma, wo ni a ɔ sɔn, 
mbɛ wo-a kuɔ fɔ fɔɛ ma sɔn.   
  
I   We are all sinners! 
 
GBOO DOMI KO A 3:10   Ɛ wan yɔ Yataa 'a gboo-a a fɔ buɛ min dɔ, a ɔ, “Mɔ dɔndɔ wɛɛ ee nɔ, min tanden mu 
Yataa chen kɔɔ.  
 
GBOO DOMI KO A 3:23   A mu min na, mɔ gbu gbɛɛ-a ko yama ma, a sin, mɔ gbu gbɛɛ ma bɔ ni Yataa faa ma 
chia a, an sɔnɛ n bɛɛ ka-a Yataa ta fɛ.  
 
GBOO DOMI KO A 5:12   Mɔ dɔndɔ gbe an-na a ma, ko yama don-da dunya chɛ ɔ. A 'a ko yama maen chɛ sin 
na-a saya an na a boo ɔ. Chɛ-a a ma wan, saya fasan-da dunya gbɛɛ ɔ, a mu min na, mɔ gbu gbɛɛ ma-a ko yama 
ma mɔɛ a.  
 

 
We are all sinners! 

 
II   There is a cost for that sin! 
 
GBOO DOMI KO A 6:23   Ko yama tana, saya an mu a tɔnɔnɛ a, a wandi ɛ na min na. Chɛɛ Yataa ɛ min be mmɔ 
ma gbama gbama a, an nɛ kuɔ fɔ fɔɛ a. Chɛ ɛ ma wan, koe min na mu, mmɔ ma-a mɔ dɔndɔɛ a Chisɔsi Chasi a, 
mmɔ 'a mansa.  
 
KO Ɔ NUNDENƐ 21:8   Chɛɛ mɔɛ chɛ n tana, an gbɛɛ, an baa ɛ ma-a ta man ba chɛ an na, sen gbandima chɛ ɛ ka 
min dɔ. Mɔɛ chɛ nu, miin mbe chian sɔ koe a gban Chisɔsi ko a, miin mbe sɛmbɛ dan koe a Chisɔsi a, a basan 
chɛ n na, miin mbe ko yama sɛsɛ ma. A yɛ to, mɔ fa mɔɛ chɛ nu, ko yama tɛ mɔɛ nu, sua chɛ nu, miin mbe fenɛ 
n fai, miin ma Yataa a, an bɛ fania fɔ mɔɛ n gbɛɛ a. An mbe ma min chɛ-a ta chɛ ɔ, an mu an 'na saya fean bɔɛ a, 
a dankama.”  
   



III   Christ died for our sins. 
 
GBOO DOMI KO A 5:6  Tima min na mmɔ nii che basan-da mmɔ wandi ma, Chasi fa-a wan mmɔ ko a, mmɔ ko 
yama ma mɔɛ chɛ nu. Yataa na-a tima min yian, a fa-a a tima chɛ an na. 
 
GBOO DOMI KO A 5:8   Chɛɛ Yataa-a a ɔ yian fan mmɔ a, mbɛ a toen mu mmɔ a kaka. Koe min na mu, mmɔ 
to-a mmɔ 'a ko yama n fan dɔ, mbɛ Chasi fa-a mmɔ ko a.  
 
GBOO DOMI KO A 14:9   Koe min na mu, Chisɔsi Chasi fa-a wan, mbɛ a-a a kɔɔ sɔ a ka saya ɔ. Chɛ na-a ma, min 
mbe a ma, a ni ma mansa a mmɔ gbɛɛ ko a, mmɔ wan chɛndɛ ba nu, mmɔ bɛ fuɛ n na.  
 
GBOO DOMI KO A 6:23   Ko yama tana, saya an mu a tɔnɔnɛ a, a wandi ɛ na min na. Chɛɛ Yataa ɛ min be mmɔ 
ma gbama gbama a, an nɛ kuɔ fɔ fɔɛ a. Chɛ ɛ ma wan, koe min na mu, mmɔ ma-a mɔ dɔndɔɛ a Chisɔsi Chasi a, 
mmɔ 'a mansa.  
 

 
Christ died for sinners! 

 
IV   Salvation is a free gift, not by good works. You must take God’s 
word for it, and trust Jesus alone! 
 
CHISƆSI 'A SƆ MƆƐ NU 4:12   Yataa-a gbasaya be Chisɔsi dɔndɔ gbe an ma, a ma koe a mɔ gbu gbɛɛ ni bauncha 
ma sɔn. Yataa ma tɔ dɔ mende a bɔ ni to dunya chɛ ɔ, mmɔ ɛ min chee bauncha ma sɔn koe a, a fɔ dechee 
Chisɔsi dɔndɔ gbe.”  
 
GBOO ƐFISƆSI KO A 2:8-9  Koe min na mu, koadia demanɛ ɔ mu, wo-a bauncha ma sɔn. A sin ma-a koe min na 
mu, wo-a wo kai fa wan Chasi a. Chɛ sin, wo wan ma a ma ni. Chɛɛ Yataa wandi, an-na a ma wo ko a, gbama 
gbama a.  Wo chɛ chɛ wai nu, an fan ma a ma ni, chɛ ni ma, ɛnden bɛɛ a, mɔ ɔ mɔ ma na yonka tɛ, a si a ma.  
 
TAITƆSI 3:5   A-a mmɔ baun. Chɛ ma bɔ ni mmɔ sɔn chɛndɛ an dɔ, mmɔ 'a teaya ɔ ma. Chɛɛ a 'a chinchimaya ko 
a, a-a mmɔ 'a ko yama n ko, a-a fɔɛ nama be mmɔ ma, a Nyina 'a gbasaya ɔ.  
 
 



V   We must put our faith and trust in Christ in order to be saved. 
 
GBOO DOMI KO A 4:24   Chɛɛ a nyɛnden fan mu mmɔ wɛɛ ko a, mmɔ wɛn kai faen mu Yataa a, min-na mmɔ 'a 
mansa Chisɔsi kɔɔ sɔ saya ɔ. Ɛ mmɔ wɛɛ ya a wan mɔ tandenɛ n na.  
  
GBOO DOMI KO 10:9-10,13   E bauncha ma sɔn-da wan, ni i-a da a bai chɛ fɔ den faaɔgbɛya ɔ, mbɛ Chisɔsi Chasi 
an mu i 'a mansa a. A sin i danden mu a a i yiima ɔ, mbɛ Yataa na-a Chisɔsi chɛ kɔɔ sɔ wan a ka saya ɔ.   Koe min 
na mu, ni mmɔ-a mmɔ kai fa Chisɔsi a, an mbe mmɔ ma mɔ tandenɛ n na a tena. Mmɔ 'a danaya chɛ sin, ni 
mmɔ-a a ɔ yian den, an mbe na bauncha a mmɔ ko a.   Ɛ ma wan yɔ a nyɛnden mu buɛ min dɔ Yataa 'a gboo ɔ, 
mbɛ mɔ ɔ mɔ, i wɛn mbe Mansa Yataa chee-a, basan koe a i ma, e bauncha ma sɔn-da wan. 
 

 
 
 
If you want to accept Jesus Christ as your Savior and receive forgiveness from God, here is 
prayer you can pray. Saying this prayer or any other prayer will not save you. It is only trusting 
in Jesus Christ that can provide forgiveness of sins. This prayer is simply a way to express to 
God your faith in Him and thank Him for providing for your forgiveness.  
 
 
"Lord,  
 
I know that I am a sinner. I know that I deserve the consequences of my sin, which is 
death and hell.    However, I am trusting in Jesus Christ as my Savior. I believe that His 
death and resurrection provided for my forgiveness. I trust in Jesus and Jesus alone as my 
personal Lord and Savior. Thank you Lord, for saving me and forgiving me! Amen!" 
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